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                                           Jãƒì=ò ª÷HÆê^Îí$‰×¼=ò    

                   1 Wq [iy# Ç̀~¡°"Œ`Ç †³°‚¬ìÙ"Œ "ŒH›¼=ò Jãƒì=ò#ä›½ Î̂~¡Å#=°O Î̂° =zóÐJãƒì=¶, ƒ�’†Ç°„¬_Èä›½=ò� <Í#° hä›½ öH_³=ò, 
h |‚¬•=¶#=ò J`Ç¼k�H›=°Q®°#x K³Ì„æ#°. 2JO Î̂°ä›½ Jãƒì=òÐã„¬ƒ�’°"³á# †³°‚¬ìÙ"Œ <ŒöHq° ~òzó#<Íq°?  <Í#° ‹¬O`Œ#=ò …èx
"Œ_È<³á ‡é=ôKÇ°<Œß<Í� Î̂=°‹¬°ø Zb†³°*ÿö~ <Œ~òO\÷ P‹²ë H›~¡ë†Ç°Q®°#° Q®̂ ¥3=°i†Çò Jãƒì=òÐWkQË h=ô <Œä›½ ‹¬O`Œ#q°†Ç°¼…è̂ Î°
Q®#°H› <Œ „¬i"Œ~¡=ò…Õ XH›_È° <Œä›½ "Œ~¡‹¬°_ÈQ®°#x K³„¬æQê4†³°‚¬ìÙ"Œ "ŒH›¼=ò J`Çx†³ò^Îíä›½ =zóÐW`Ç_È° hä›½ "Œ~¡‹¬°_È°Hê_È°� 
h Q®~¡Äa"Œ‹¬=ò# „¬ô@“ƒÕ=ôKÇ°#ß"Œ_È° hä›½ "Œ~¡‹¬°_ÈQ®°#x K³Ì„æ#°. 5=°i†Çò P†Ç°# "³�°„¬eH÷ J`Çx f‹²Hùx  =zóÐh=ô PHê‰×
=ò"³á„¬ô  `ÍiKÇ¶z  #H›Æã`Ç=ò�#°  …ÿH÷øOKÇ°@ä›½ h KÍ̀ Ç<³á̀ Í …ÿH÷øOKÇ°=°x K³„²æÐ  h ‹¬O`Œ#=òJ…ìQ®=ô#x K³Ì„æ#°.   6J`Ç_È° 
†³°‚¬ìÙ"Œ#° #"³°à#°� P†Ç°# Jk J Ç̀xH÷ huQê ZOK³#°.                                                                                                                                                                                                                                                                          

    Chapter 15: The Divine promise, Abraham is justified by faith. 15:1 After these things the word of 

the LORD came unto Abram in a vision, saying, Fear not, Abram: I am thy shield, and thy exceeding great reward. 15:2 And 
Abram said, Lord GOD, what wilt thou give me, seeing I go childless, and the steward of my house is this Eliezer of Damascus? 
15:3 And Abram said, Behold, to me thou hast given no seed: and, lo, one born in my house is mine heir. 15:4 And, behold, the 
word of the LORD came unto him, saying, This shall not be thine heir; but he that shall come forth out of thine own bowels shall 
be thine heir. 15:5 And he brought him forth abroad, and said, Look now toward heaven, and tell the stars, if thou be able to 
number them: and he said unto him, So shall thy seed be. 15:6 And he believed in the LORD; and he counted it to him for 
righteousness.  

                                            "ŒQêœ#=ò „¬ô#~¡°^¥É@# 

         7=°i†Çò P†Ç°#Ðh=ô D Í̂‰×=ò#° ‹¬Þ`ÇOãuOKÇ°Hù#°#@°Á ^¥x hH÷KÇ°ó@ä›½ H›bí†Çò� T~¡#° „¬@“}=ò…Õ#°O_� x#°ß
W=`Ç�ä›½ f‹²Hùx =zó# †³°‚¬ìÙ"Œ#° <Í<Í  Jx K³„²æ#„¬C_È°  8J`Ç_È°Ðã„¬ƒ�’°"³á# †³°‚¬ìÙ"Œ,   <Í#° nx ‹¬Þ`ÇOãuOKÇ°  Hù<³̂ Î#x
<ŒïH@°Á `³e†Çò##Qê 9P†Ç°#Ð=ü_ÍO_ÈÁ Ì„†Ç°¼#° =ü_ÍO_ÈÁ "Í°H›#° =ü_ÍO_ÈÁ ‡Ú>è“�°#° XH› `³�ÁQ®°=Þ#° XH›‡÷=ô~¡„¬ô „²�Á#°<Œ
†³ò Î̂íä›½ `³=°àx J`Çx`Ë K³Ì„æ#°.  10J`Ç_È°  J=xß†Çò f‹²Hùx  "Œ\÷x  #_È°=°ä›½ YO_�Oz Í̂x YO_È=ò#° ^¥xYO_È=ò#ä›½
Z Î̂°~¡°Qê #°OK³#°�   „¬ä›Æ½�#° J`Ç_È° YO_�O„¬…è Î̂°   11Q® Î̂í�° P H›̂ õ|~¡=ò� g° Î̂   "Œe#„¬C_È° Jãƒì=ò "Œ\÷x `Ëe"ÍÌ‹#°.
 12ã‡Ú Î̂°íãQ®°OH› ƒÕ~ò#„¬C_È° Jãƒì=ò#ä›½ Qê_�Èxã Î̂ „¬>ÿ“#°.ƒ�’†Ç°OH›~¡"³°Ø# H›\÷H›pH›\÷ J`Çx H›=°àQê 13 P†Ç°#Ðh ‹¬O`Çu"Œ~¡°
`Ç=°k Hêx „¬~¡ Í̂‰×=°O Î̂° x=‹²Oz P ^Í‰×„¬ô"ŒiH÷ ^¥‹¬°�°Qê #°O Î̂°~¡°.14"Œ~¡° <Œ�°Q®°=O Î̂� †Í°O_È°Á  gix ã‰×=° Ì„@°“ Î̂°~¡°�
g~¡° Z=iH÷ ^¥‹¬°�=ô^Î°~Ë P [#=ò#ä›½  <Í<Í f~¡°æ f~¡°ó Î̂°#°.  `Ç~¡°"Œ`Ç "Œ~¡° q°H÷øe P‹²ë̀ Ë |†Ç°�°^Íi =K³ó Î̂~¡°.   15h=ô
 öHÆ=°=òQê  h „²̀ Ç~¡°�†³ò^Îíä›½ ‡é†³° Î̂=ô�  =°Oz   =$^¥œ„¬¼=°O^Î° ‡÷uÌ„@“|_È° Î̂°=ô.  16 J"³¶s†Çò� JãH›=°=ò  WOH›#° 
‹¬O„¬î~¡â=ò Hê…è Î̂° Q®#°H› h <Œ�°Q®= `Ç~¡=ò"Œ~¡° WH›ø_�H÷ =°~¡� =K³ó Î̂~¡x x‰×ó†Ç°=òQê `³e‹²Hù#°=°x Jãƒì=ò`Ë K³Ì„æ#°.  
God promises Canaan to Abraham for an inheritance. 15:7 And he said unto him, I am the LORD that 

brought thee out of Ur of the Chaldees, to give thee this land to inherit it. 15:8 And he said, Lord GOD, whereby shall I know that 
I shall inherit it? 15:9 And he said unto him, Take me an heifer of three years old, and a she goat of three years old, and a ram of 

three years old, and a turtledove, and a young pigeon. 15:10 And he took unto him all these, and divided them in the midst, and 
laid each piece one against another: but the birds divided he not. 15:11 And when the fowls came down upon the carcases, Abram 

drove them away. 15:12 And when the sun was going down, a deep sleep fell upon Abram; and, lo, an horror of great darkness 

fell upon him. 15:13 And he said unto Abram, Know of a surety that thy seed shall be a stranger in a land that is not theirs, and 
shall serve them; and they shall afflict them four hundred years; 15:14 And also that nation, whom they shall serve, will I judge: 

and afterward shall they come out with great substance. 15:15 And thou shalt go to thy fathers in peace; thou shalt be buried in a 
good old age. 15:16 But in the fourth generation they shall come hither again: for the iniquity of the Amorites is not yet full.  

 

 

                                                  



                         Jãƒì=ò`Ë x|O^�Î#                                         
       17=°i†Çò ã‡Ú Î̂°í ãQ®°OH÷ H›\÷H› pH›\÷ „¬_�#„¬C_È° ~ŒAKÇ°#ß ‡Ú~ò¼†Çò Jyß *ìÞ�†Çò#° H›#|_� P YO_È=ò� =°^�Î¼ 
#_�z‡é†³°#°.18P k#=°O Í̂ †³°‚¬ìÙ"ŒÐSQ®°„¬ôë #k "³ò Î̂�°Hùx Qù„¬æ #k†³Ø°# †Çüã„¦¬\©‹¬° #k=~¡ä›½ D Í̂‰×=ò#°,  J#Qê 
19öHh†Çò�#° H›xrû†Çò�#° H›̂ Ëàh†Çò�#°   20‚²ìfë†Çò�#° Ì„irû†Çò�#° ï~‡¦÷~ü†Çò�#° J"³¶s†Çò�#° H›<Œh†Çò�#° 
y~Œ¾+Ô†Çò�#° 21†³°|¶‹Ô†Çò�#° h ‹¬O`Œ#=ò# H÷zó†Çò<Œß#x Jãƒì=ò`Ë x|O �̂Î# KÍÌ‹#°.                              
The promise confirmed by a sign. 15:17 And it came to pass, that, when the sun went down, and it was dark, behold 

a smoking furnace, and a burning lamp that passed between those pieces. 15:18 In the same day the LORD made a covenant 
with Abram, saying, Unto thy seed have I given this land, from the river of Egypt unto the great river, the river Euphrates: 15:19 
The Kenites, and the Kenizzites, and the Kadmonites, 15:20 And the Hittites, and the Perizzites, and the Rephaims, 15:21 And 

the Amorites, and the Canaanites, and the Girgashites, and the Jebusites. 

                            
 


